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Kontakt 
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E-Mail: nachbarsprache@let.ru.nl

Contact 

Website: www.buurcultuur.de
E-mail: nachbarsprache@let.ru.nl

Koordination 

Simone Frank 

E-Mail: simone.frank@uni-due.de

Telefon: + 49 (0) 201 1836959

Coördinator 

Alette Doreleijers 

E-mail: a.doreleijers@let.ru.nl

Telefoon: + 31 (0) 24 3611232



Für Lehrpersonen 

& Die Austausche generieren 
einen langfristigen, positiven 
Kontakt mit Schulen im  
Nachbarland. 

& Die Austausche werden  
flexibel gestaltet, sodass sie 
den Wünschen der beiden 
Partnerschulen bestmöglich 
entsprechen. 

& Mit den Lehrpersonen zu-
sammen werden Materialien 
für die Austausche ent-
wickelt. 

& Die Teilnahme ist mit ein-
zelnen oder mehreren Klas-
sen/Kursen möglich. 

& Es werden Fortbildungen und 
Sprachworkshops für Lehr-
personen angeboten. 

Voor docenten 

& De uitwisselingen dragen bij 
aan een langdurig, positief 
contact met scholen uit het 
buurland. 

& De uitwisselingen worden 
flexibel vormgegeven, om zo 
goed mogelijk rekening te 
houden met de wensen van 
de scholen. 

& Lesmateriaal voor de uit-
wisselingen wordt in samen-
werking met de docenten 
ontwikkeld. 

& Deelname is zowel met één 
als met meerdere klassen 
tegelijk mogelijk. 

& Er worden bijscholingen en 
taalworkshops voor docen-
ten aangeboden. 

Für Schüler*innen 
 

 

Ihr wollt … 

 

…  Niederländisch mit Gleich- 

 altrigen sprechen? 

…  den niederländischen Alltag  

 erleben? 

…  Unterschiede erkennen und  

 verstehen? 

…  fit für eine Ausbildung oder 

 ein Studium in den Nieder-

 landen sein? 

 

 Dann macht mit! 
 

Voor scholieren 
 

 

Jullie willen … 

 

… Duits spreken met leeftijds- 

 genoten? 

… het dagelijks leven in Duits- 

 land meemaken? 

… verschillen herkennen en  

 begrijpen? 

…  goed voorbereid zijn op een 

 opleiding of een studie in  

 Duitsland? 

 

 Doe dan mee! 

Aktivitäten & Ziele 
 

& Regelmäßiger Lehrpersonen- und Schüler*innenaustausch sowie im 
Bereich von Schulmanagement 

& Entwicklung von Materialien für den Nachbarsprachenunterricht und 
wissenschaftliche Begleitung dessen 

& Initiierung und Intensivierung der grenzüberschreitenden Kontakte 
zwischen Schulen 

& Vorbereitung der Schüler*innen auf eine grenzüberwindende  
Zukunft 

Activiteiten & doelen 
 

& Regelmatige docenten- en scholierenuitwisselingen alsmede voor de 
schoolleiding  

& Ontwikkeling van materiaal voor het buurtaalonderwijs en bijbeho-
rende wetenschappelijke begeleiding 

& Totstandbrenging en intensivering van grensoverschrijdende  
contacten tussen scholen 

& Voorbereiding van scholieren op een grensoverschrijdende toekomst 


